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To yoywtt elvar eva nTlopo 6TO LOOYELO 7] GTOV OQOYO TOL Oev elye

TNV EMLUEAELN UATUOUELYG TOL OTUTIOL, Ot oYNux opboywvio, mov 7 W

TAELOX TOL EUEVE AVOLYTY] EVW 7] OTEYY] OTO ONuElo excivo otmolotav oe
EOAtveg nolovec. To yoydtt Twv omTniwy elvat  avoryto, pe  Edhva

LTOOTYQIYUXTX UE TOOOUEPAAX, TIOL XQUTAVE TOL UQUTAUVE TA OOUAQELA TNG
OTEYNG. 2VYVa emiong Stxpoppavetar eva eidog toéoatoryiag pe tOéo amo
pumoydati, mov TaMOTepx T ovopalav  %OLETIVEG, EedMd OTav  Elyov

NONOUVETA  BLOKOCPNTIUE  OYNUaATH. AQYOTEQX TO YOYATL MAelveTat e

ueyaieg tlapaQled.

* H Aettovpyia tov nut-vnatbplov avtod yweov (yayixtiov) Ntav Pooun
v 1 Lo twv xatoinwy ™g vralbpov. Xto yoaywtt {obowv, payeipevay,
epyalovtay, HEYRAWVOY Tor Tatdld %ol TEQVOLOAY To TEAELTAIX YOOV TNG
Cw7)g TOLG OL YEQOL NG OIXOYEVELXG UXL OE XLTOV TOV YWEO YWVOTAY %ol TO

TALGLULO.

* H Bulavtivn xatodn twv omtiov éiaPe mowmidec MouQaANXYEC e TG
TPOeZ0YEC GTOLG 0POYOLC, Ta TEQLPYUX CAYVLOLX, AEEY] TOL TEOEQYETAL ATO
™MV tpaviny] oay vioty, o Bpovog tov Zayn uot Ol LT T GTOUYEL TOL OTOLX
o BAémovpe  ololwvtavar 0TV HOXEdOVINY]  XQYLTEXTOVIXY] Mol
YEVIXOTEQX  OTY] BoAnaviny] oQYLTEUTOVINY], TOL Vol ETLPEOES ATO TV
Bulavtivy.. Ta peydio omitir TOL YL TEWTY YOEA amENTNONY TLopAlMtar ot
EoMva mapabupa T amonaAovoxy nipx mevtleép, Ta oxEavia ToEdbvow.
[Teptocotepo mpooeypéva civar T nablotind mov Stapopywvovtal oTo
LTEELYPWUEVE OATEOX TWV CAYVIGLOV.

H eowtepun avin Nty 0 To®TOG YWEOG EVOG GTIULTION URaivovTag 1ot ouvrwg

BotondTay 610 eminedo TOL MNTOL. XNV TEQINTWOY ALTH 1] S€WTEENN
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elood0g, TOL CLYVA NTAV TOEWTY Pe TETEVO TAXiGLo ot vo ELAva BuEOYLALX
UE UEYXAX %o@Ld uxt pevieotdeg, odnyovoe ratevbeiay oTov TEWTO OPOYO 7
oty ouxha tov. H éxtaon nat 10 oynpa g awing degepav oe nabe onitt.
Hrov po mhoandotowty) entpaveta oe oy TeToaywvou 1 opboywviov mov
UGAVTITE EIMOOL G EWMOOCLTEVTE TETQAYWVIXG UETEX. X' &va onpelo g
Bolondtay 7 onAAX YIX TO TEMTO TATWUX UKL TEQUPEQELANE TO LTOYELO, TO
QupwTaot nout

10 neddot. H Ae&n "wehdot" mpogpyetoar amd 1o Aatvind cellarium. 'Etot
Aéyoviav oty Bulavtivy meplodo, petagpeppevo ano v Popainy yAwooumn
YAYQOVOULE TO OWUATIO TOL YEVOLLOTOLOLVTAY WG ATObNKY TEOYILWY KA
1oL WG YWwEOS StapuAdiews etdwy povylopol. Katw and to matapl uvmyeye evag
YWwEOG edd Slapoppwpevog oe anobnun omov apddialay to EdAx, dxopTa

Yo to tont. BEmiong ninpocta yroe mpooavappar, dadid not napBouvva devdplota.

H mpooon tov omitiob eivar peonuBoivi not eva Tpnpe g TEoekeyet, Yo Vo
ylvetat duvaty 7 emTNENOY TS SELIVNG SlPLAATC TOETAS TG etobdov. Baonn
xpyn ot Swpbpowon g uatodng elvar 1 avtoTéAEtr nabe YwWEOL HXL N
obvbeo” tov pe toug vrolotmovg. Erot, av nat LTAEYEL COUPNC UATAUOELYOG
Sy wELOPOG TV AELTOLEYLWY (Ol BELTEEEDOVOEG GTO LGOYELO AL GTYY LAY, Ol
nLOLEG oTOV OQPOYO) Sratneeltat Lo E0WTEQNY]

emtovwvin peta€d Toug, pe ™V LTaEEY evOg %EVTPIMOD TLEYVA, YDEW XTO
TOv omolo yivetat 7 Stataly Twv ywewv. Tov muenve auTtov TOV CLVAVTAUE

UTaivovTog amd 0 YAUNAY] TOETX TG ELGOS0L.TY

* Mepwd amd To YXQAUTNELOTIMG TYNG OTOUYElX, ELVAL Ol GQYLTEUTOVIXEG
npoe€oyec (oayviold), o vreELYPWUEVOS emdvw and ™ otéyn "MAtoaxds" Tou
ETUNOLVWVOLCE e EDMVY] OUAAX e TO OVWYELD YorytdTt ot Mtay ehevbepo an'
OAEC TG TIAELEEC noBwg oL ol

dipuikeg PBoptég e€wmopteg pe optlovtior uat Stayovior EOAX, TOL PEQOLY
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ThaTunepala Yoetonappa O e€oTMOUOG TOL YWEOL SINUEQELONG TeEIAXBaveEL
otbepa  EOMva  nabotwa  (MVTEQLX),  EVTOLYIOWEVEC — VTOLAXTEG,
LOLOGVTOEG) XL  EAXYLOTH MVNTA EMTAX. 210 TLoML  OLXULOQPWVETAL

NAHOUALAT] XU ULV,

* O ywpog dxpovng Beptvig (tlaponndvt) eivar ehopEd LTEELYWUEVOS WUe
OLUUTIERY] AVOLYUATH TEOG TO OQOUO XL TO YOYLXTL. 2T7] OTEYY] LNAQYEL TO
NAtand * Xto obwpovind nat eBEaiud OTITIX SLAUUOQPWYOVTAL AUUTOAES
vrootpifews. To Apyoviind Zapdpoylov amotelel €va amd To UAxGMd

Setypacta ™ Bepolwtinng apyttentovinnc.

* H apymn @aon touv apyovinod avayetal otov 180 awwva, pe dtadoytrnoivg
Srontnteg toug A Kapmnovpoviro, I'.ITetpa nor K. Zapagpoyrov. Xto debrepo
oo tou 190v Ve amOUATA TNV EMOVX TNG TAOLOLUG ACTIXNG UXATOMING PE
nolvatbpa Swpatia kot a€lOAOYO ecwTEEINO SLANOCUO, TOL apatEebnue 1ot
tov A" TToayroouto norepo anod aliopatinodg g Avtart.

* To apyovtno Xapdpoyrov xatalapBaver deonolovoa Béon oe puo TNy
owodopny] vnoida mov extelvetal YOpw and 11 petaBulaviivi] exxAnolag g
[Tovayicg Bakteoowne. H xdpla eloodog 0dnyel oe plo peyahy) OxeTROGTY| QLAY),
BoToAAOCTOWMUEVY Pe YEWUETOMA POTIBo. 2TOV 0P0YO, Tar SWUATIO AVOLyOVTaL
TEOG MLt ELELTATY|] OUAX, e LTEQLYPWUEVES OTOEG OTIG BDO TAELEEG %Al PE
LAAOOTAGLO TEOG TYV XLAY].

Eva anopn yoxpantmolotnd touv xtplov sivar 0Tt Statnpeitoan 1 Mbootow

E0WTEQINY] TOL OLUAY).

Exeivo mov yapoutmpilel 10 €00TEQUO TV OTTIWV Elval Ol KVETOL Mot
mhobola Staxocunpevor yweot. To yevind oynpa g natodng eivar 10
opboywvio mov omaet oe I' 7 I1. O mupnvag, 10 TEWTAEYILO TOLG ULTTAEO

elvat 0 TEIMMYOG, dNAXSY O Evag 1ol LOVASIHOG XWEOS OTIOL LTIYEYAV YLEW OL
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ovtadeg oe oynua Il éva toifho, OnMAady OO0 xohovitoeg TOL
oynuatlov tolae PBike  oxemaopeva, evag mEobdAxpog nal  elaylota
Bonbntnd. Avtd Mav to omitt. To omovdaio eivar o1t 1 Bulovtvy o
petaBulovTivy] uatomior avaudALPE TNV TOAAXTAOTYTX TOL YWEOL, avVTIANYY
mov potalel HE TNV LOXTWVIXY] XL TNV OTNOLX TEIVEL VO EMXVXPEQEL 7]
ONUEQVY]  QYLTEXTOVINY] MaG. ALTOG O évag YwEog, oAkdlovtag T
oTPWoldlK, YVOTAY VLYTEEVOG YwEog Lmvov. KpvBovtag OAa ta nvnta
XVTIMELUEVO ECK OTIG EVTOLYLOMEVEG VTOLAXTEG, TG HOLOAVTQEC, OO TNV
ToLEUNY] AN LOLOAVTIOX TOL oMpaivel vTovAamt, tov uxbaplay nat Tov
ENOVOLY  YWEO LTOB0YNG, XWEO OMUEQELONG ot O,TL GALO WUTOQEITE VX
gaviachelc. Ymyoye anoOun 10 YAYIATL, €ver ATO T TEWTAQYUX OTOLYELL TNG
XOYLTEXTOVIUNG UG TAEXB00NG, OTOL 7] OIXOYEVELX TEEVOLOE TOV WLGO NG
YOOVO T MUAOUXIQWX, EVW TO  YELUOVIXTIXO NTAY TO  TEIXALVO.
Katw and 1o mupabopa mpog t™v TAELEX TOL UXADTEQOL NMAGUOL XAl TNG
Oeag, PBolonovtar yopniol copddeg (UVTEQLX) OXETACUEVOL HE TOADYQWMA
LPOVTE not PotEAREES. ANplovEYOLVTAL ETOL YWVLES YLt GLLN TGN HoL ATOAXVOY
™me  Ogag, ndtt avdhoyo pe 1o «divanhanasy g yrovyrooAaBinung
apyttentovinyg, to «kyosk» g Bovlyapwrng, to «divany ¢ TovEnHYg Kot T
«dyshekllek» g ahBoviung. Aentd EbAvar nohovanto not EVAOYALTTO Hyuela

YOCPOLY To ULOCHLAL.
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English text

The hayat(i) was a rectangular structure on the ground or the 1* floor,
which was not built as meticulously as a house, and whose one side remained
open, the roof along it supported on wooden pillars. The hayati of a house is
open, propped on wooden columns with capitals. There is often a line of
wattle and daub arches, called curtains in earlier times, especially if they had
concave-cum-convex shapes. In later years, a hayati was enclosed by large
glass panes.

The funtionality of this quasi-open-air room (hayati) was essential to
countrymen’s lives. The hayati was the locus where people lived, cooked,
worked, grew up their children, and the senior members of families spent
their final years of living; it also used to be the room where the washing took
place.

The Eastern Roman (Byzantine) floor plan of a house took on several
variations of bay windows, the renowned sahnisia, a word deriving from
Iranian sah nisi (the shah’s throne) as well as all the surviving elements of
Macedonian' and Balkan architecture as a whole, which has drawn on the
Byzantine tradition. Big houses that were the first to be furnished with glass
panes and wooden windows were called kirk pencer, i.e. forty windows.

Living rooms on raised floors within a hayati were usually more finely
built.

The inner yard was the first enclosure to encounter when entering a
house, usually located at the garden level. In that case, the often arched
doorway, which frequently had a stone-built frame with two wooden door
panels and hinges, would lead direct to the first floor or its staircase. The
space allocated for the yard and its shape varied from one house to another.
There was a square or rectangular cobbled area between 20 and 25m2.
Somewhere in it there used to be a staircase to the first storey, and on the
fringes of the yard, there should be a space for the kneading trough, and the
cellar. The word cellar derives from the Latin “cellarium”. This is what people
in the Byzantine era called the room used for storing food and keeping clothes,

using a word that can be traced back to the Roman linguistic heritage. Under

! TRANSLATOR’S NOTE: The word Macedonian only refers to the predominantly Greek
geographical region of Macedonia, (modern-day part of northern Greece, southern Scopje and
south-western Bulgaria), not to any non-existent national group.
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the loft, there was a speciallly-designed place to be used for piling unsplit
wood for the fireplace and vines, tinder or spunk along with tree charcoal.

The facade of the house faces westwards, part of it protruding with a
view to enabling inhabitants to monitor the oak two-panel doorway. The floor
plan is designed on the principle that every room must be independent and
also combine with the rest of the rooms. Thus, although there is a clear-cut
vertical distinction between primary and secondary operations (the former
take place on the storey, the latter in the yard and the ground floor), there is
internal communication between these two areas thanks to a hub, around
which all rooms are arranged. This hub comes into sight upon getting into the
home through the low entrance.

Typical features include bay windows, a detached sun lounge raised
over the roof communicating with a wooden staircase to the upper hayati, and
heavy two-panel doorways made of horizontal and diagonal boards with large-
headed nails. Furnishings of the day hours rooms include wooden fixed
couches (minderia), built-in wardrobes (mousandres), and sparse mobile
furniture. At the fireplace there is a semi-circular chimney.

The summer stay room (camekan) is slightly raised with openings to
the street and the hayati. On the roof is a sun lounge. In Ottoman and Jewish
houses there are supporting arches. The Sarafoglou mansion is a classic
example of Beroean architecture.

The early stage of the mansion dates back to the 18" century, A.
Campouronicos, G. Petras and C. Sarafoglou having been its succesive
proprietors. In the second half of the 19" century the mansion assumes the
image of a wealthy urban residence with several rooms and remarkable
internal decoration, which was removed during the First World War by
Entente officers.

The Sarafoglou mansion occupies a dominant position in a typical
development area spreading around the post-Byzantine church of Panagia®
Baltessine. The main entrance leads to a large pebble-paved indoor yard,
featuring geometric patterns. On the storey, rooms open up towards a
spacious hall with elevated galleries on both sides and a conservatory next to

the yard. Another feature of the building is that its cobbled patio is preserved.

2 TRANSLATOR’S NOTE: The Virgin Mary / Theotocos.
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Interior spaces of such houses are typically comfortable and lavishly
decorated. The general pattern of a floor plan is a rectangle turning into a I or
a IT shape. Their hub, their main cell, is the so-called triclinos, a unified room
with three settees/beds arranged in a IT shape, a two-pillar structure ending in
three small covered arches, an anteroom and the bare essentials. What is
important is that Byzantine and post-Byzantine homes had discovered the
versatility of space, a notion similar to the Japanese one, which modern
architecture tends to adopt anew. This very room, once bedspreads or sofa
throws were changed, became the night slumber room. By putting away all
chattels into the built-in wardrobes, the room was tidied and could serve as a
reception hall, a living room or whatever comes to your mind. Besides these,
the hayati, a staple of our architectural tradition, was the place where families
spent half their time in summer, whereas the triclino was reserved for the
winter. Under the windows, towards more solar access and with a better view
lay the low couches (minderia) covered with colourful textiles and cushions, so
creating niches for chatting and enjoying the vista; the equivalent place to be
found in Yugoslavian architecture is called divanhanas and is similar to a
Bulgarian kyosk, a Turkish divan or an Albanian dyshekllek. All these kiosks

are adorned by small wooden posts and wood-cut balusters.
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